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    Твърдият, стържещ глас на Медъкс излая от интеркома на бюрото ми. Така рязко прекъсна съня ми, че едва не си счупих врата:


    – Трябваш ми, Хармъс.


    Припряно смъкнах краката си от бюрото и съборих телефона, докато се опитвах като обезумял да натисна копчето на интеркома.


    – Идвам – казах, като се мъчех да звуча по-малко упоен, отколкото се чувствах в действителност. – Ще бъда при теб след секунда.


    Апаратът изръмжа и замлъкна.


    Освен че оглавяваше юридическия отдел и беше мой шеф, Медъкс бе и най-интелигентният експерт в за­страхователния бизнес, а това е от съществено значение в безмилостната конкуренция в този бранш. Имах нещастието да бъда един от неговите следователи. Конкретно работата ми се състоеше в това да проучвам всеки евентуален клиент, за когото Медъкс решаваше, че е съмнителен, а тъй като той се отнасяше с подозрение и към собствената си сянка, рядко оставах без работа.


    Докато влизах в канцеларията на секретарката му, се питах какво ли ме очаква. През изминалата седмица в сградата на градския съвет се проведе конгрес на застрахователите, на който се събраха застрахователни агенти и мениждъри от цял свят, за да обсъдят бизнеса, да поговорят за бъдещата политика и да проверят колко уиски могат да погълнат. Тъй като и нашите агенти присъстваха на срещата, позволих си една хубава почивка. Сега обаче имах предчувствието, че ме чака доста работа.


    Когато влязох, Пати Шоу, русата секретарка на Медъкс, бясно чукаше по клавишите на пишещата машина. Спрях да й се порадвам. Всеки, който можеше да се изтрепва от работа като нея и въпреки това да изглежда симпатичен, ме очароваше. Тя ми хвърли един поглед, без да прекъсва непрестанното тракане, и ме дари с най-слънчевата си усмивка.


    – Не е за вярване – казах, като се наведох над бюрото й, за да видя какво пише, – но той ме потърси. Да вляза ли, или да почакам?


    – Влизай, иначе ще има неприятности. А аз трябва да довърша това… – и тя врътна сините си очи към пишещата машина.


    Почуках на вратата на Медъкс и той изрева, че мога да вляза.


    Както обикновено, беше затънал в купчината от документи, разпръснати по бюрото му. Оредяващата му сива коса стърчеше в безпорядък над навъсеното му червено лице. Шефът ми не беше висок, но зад бюрото изглеждаше такъв. Имаше туловище на професионален боксьор и крака на джудже. Когато някой искаше да го фотографира с рекламна цел, той винаги заставаше зад бюрото си.


    – Сядай – нареди Медъкс отсечено, като посочи с оплесканата си с мастило ръка към едно кресло. – Имам за теб една работа – избута настрани документите, които лежаха пред него. Повечето от тях паднаха на пода, но никой от нас не си направи труда да ги вдигне. Това беше работа на Пати. Всяка вечер тя прекарваше не по-малко от половин час в кабинета на Медъкс, за да го разчисти, след като той си тръгнеше. – Какво прави цяла седмица? Мога да се обзаложа, че не си правил нищо особено.


    Седнах.


    – Винаги си намирам работа – казах безгрижно. – Какво става?


    Медъкс ме погледна навъсено, отвори кутия с цигари, извади една и бутна кутията към мен:


    – Може би си спомняш, че преди около три месеца прекарах една седмица в Ню Йорк – каза той, посягайки към запалката, която лежеше на бюрото. – Може би си спомняш също така, че шефът на компанията пое и моите функции.


    – Разбира се – казах аз. – Ти много ми липсваше...


    – Зарежи тая работа – прекъсна ме Медъкс и навъсеният му поглед стана свиреп. – Зная колко работа си свършил през онази седмица – горе-долу колкото и през тази.


    – Дори и машините имат нужда от почивка – отвърнах миролюбиво, – но защо говорим за стари работи?


    – Докато ме нямаше – каза Медъкс, – нашата компания е акцептирала полица за застраховка, която аз не бих докоснал и с двуметров прът. Шефът не е забелязал нищо обезпокоително около нея, а и този глупак Гудиър, който я е продал, също не се е усъмнил. Но какво друго да очакваш от него, освен да мисли за комисионния си процент!


    Това не беше справедливо. Алън Гудиър бе най-добрият ни продавач на застраховки и бедата се състоеше в това, че печелеше почти колкото Медъкс само от процентите, което вбесяваше завистливия ми началник.


    – Какво не й е наред на полицата?


    Медъкс прокара пръсти през разбърканата си коса и така изпръхтя, че от бюрото се отлепиха нови документи и паднаха на пода.


    – Нещо й куца на тази полица. Това, първо. Компания от нашия ранг не може да си позволи да издава такава полица – той удари по бюрото със здраво стиснат юмрук. – Тази полица е била специално оформена да отговори на изискванията на клиента. Ти чувал ли си досега такова нещо? Всяка година харчим хиляди долари, за да наемем адвокати, които да оформят гарантирани срещу измама типови застрахователни договори, и изведнъж тази работа започваме да я вършим ние.


    – Имаш ли нещо против да започнеш от самото начало? – попитах аз. – Разбира се, ако желаеш да разбера за какво говориш.


    – Добре, ще започнем от самото начало – каза той, – но слушай, за Бога. Докато аз бях в Ню Йорк през юни – продължи той, – Гудиър отишъл в Холивуд във връзка със застраховката на Джойс Шърмън срещу обир и пожар. Джойс Шърмън, филмовата звезда – не беше необходимо да ми казва коя е, но Медъкс никога не вярваше, че някой друг може да знае нещо за някого. – След като уредил подновяването – продължи той след кратката пауза, – Гудиър отишъл на бар, вероятно да отпразнува случая – един пример за това, как нашите агенти пилеят времето на компанията. Но това е друга тема – Медъкс тръсна пепелта от цигарата върху купчината непрегледани полици на бюрото и продължи: – Според думите му излиза, че се заприказвал с някакъв тип – Брад Дени, дребен театрален агент. Разговорът се завъртял около застраховките срещу злополука и Дени казал на Гудиър, че едно момиче, чийто импресарио бил той, се интересувало от лична полица срещу злополука. Само това да е било, Гудиър е трябвало да се усъмни. Полиците срещу злополука, както знаеш, трябва да се продават, а не някой да дойде и да те моли за такава. И когато този някой отвори дума за застраховка срещу злополука за друг човек, предупредителният звънец трябва да се е обадил. Но това не важи за маломерния мозък на Гудиър, който си представял единствено как с паричките от сделката ще успее да изплати вноската за чудесната си лимузина. Той си уредил среща с момичето за същата вечер в хотел “Корт”. А това е било друг повод да заподозре, че има нещо – Медъкс продължи, като размахваше заплашително показалец срещу мен. – Дори аз зная, че хотел “Корт” е бардак, където стаите се наемат на час без излишни въпроси. През живота си съм бил само веднъж в Холивуд и тогава прекарах там четири часа.


    Ухилих се цинично, за да изразя възхищението си.


    – Е, от това, което чувам, излиза, че и ти не си си губил времето – казах.


    – Не се занасяй! – излая Медъкс и ме загледа свирепо. – Един застрахователен агент, който си знае работата, няма да си търси клиенти сред наемателите на хотел “Корт”. Проблемът на Гудиър е в това, че първо мисли за комисионата, а след това за бъркотиите, които създава на фирмата… – издадох сумтящи звуци. Гудиър ми беше приятел. – Той се срещнал с момичето. Казва се Сюзън Джелърт – продължи Медъкс – и проявила силен интерес към застраховките срещу злополука за сто хиляди долара. Както изглежда, тя е от шоубизнеса, но засега все още пробива. Идеята й била да използва застраховката за реклама. Не виждам как пресата ще се впечатли от това, че една нищо и никаква актриса се е застраховала срещу злополука за сто хиляди долара, а и Гудиър не си е направил труда да попита – той яростно подръпна големия си нос и продължи: – Ако бях аз, щях първо това да попитам. Според нея полицата щяла да бъде използвана само за реклама. Тя заявила, че двамата с Дени нямали никакви пари и щели да се съгласят за застраховката само ако вноската е малка. Това е бил моментът, когато Гудиър е трябвало да се разкара, но той не го е сторил. Осведомил ги каква е вноската за пълна застраховка, и те били на път да се откажат – той спря, за да попита: – Как ти се струва тази работа?


    – На мен ми звучи съвсем убедително. Лично аз виждам как може да бъде използвана една застраховка за сто хиляди долара с рекламна цел. Местните вестници ще клъвнат, но, от друга страна, може би аз нямам твоята проницателност.


    – Да – каза Медъкс горчиво, – и ти си като Гудиър. Никога не виждаш по-далеч от носа си.


    Оставих забележката без коментар и попитах:


    – И какво е станало после?


    – Момичето и Дени направили предложение. Те подчертали, че застраховката не ги интересувала от гледна точка на изплащането на обезщетение, а само като повод името на момичето да се появяло във вестниците. Техният план предвиждал ние да не носим отговорност за определени рискове, които щели да бъдат изброени в полицата. По този начин според тях застрахователната вноска можела да се сведе до минимум и те пак щели да притежават документ, който да могат да покажат на вестниците, ако някой се усъмнял в съществуването на полицата – той млъкна, колкото да прелисти останалите документи върху бюрото си. Накрая намери каквото му трябваше. – Ето, това е полицата – каза той, почуквайки по документа. – Тримата взели, че съставили списък на злополуките, които могат да предизвикат смърт, и го вписали в полицата – Медъкс вдигна поглед и ме изгледа кръвнишки. – Следиш мисълта ми, нали? Ако това момиче вземе, та умре при някоя от изброените тук злополуки, ние не сме длъжни да плащаме, но ако умре при злополука, която не е отразена, няма да ни се размине. Загряваш ли?


    – Да. Гудиър ли е съставил списъка?


    – Тримата заедно. Ще ти го прочета. Слушай внимателно. Списъкът си го бива – той зачете от документа. – Застрахованото чрез тази полица лице не може да предявява претенции към компанията, ако загине при злополука, предизвикана от огнестрелно или хладно оръжие, отрова, огън или удавяне; при злополука, свързана с обществения транспорт; при самолетна или автомобилна катастрофа; при транспортно произшествие с велосипед, мотоциклет или каквото и да е превозно средство на колела; при самоубийство или вследствие на болест; при падане от голяма височина или от падащи предмети; от задушаване или удушаване; от попарване или каквато и да е рана на главата; при злополуки, свързани с домашни или диви животни, насекоми или влечуги; при неизправна електрическа инсталация или каквато и да е машина – той хвърли полицата на бюрото си и избърса зачервеното си лъскаво лице с носна кърпа. – Как ти се струва сега?


    – Нормално. Ти от какво се нервираш?


    Той бутна стола си назад, за да може по-свободно да размахва ръцете си.


    – Като оставим настрана тези рискови ситуации, тя получава застраховка за сто хиляди долара при годишна вноска петнайсет долара!


    – В такъв случай я ограбваме ние – казах аз и се ухилих. – Гудиър е елиминирал всички рискове.


    – Така ли мислиш? – Медъкс се наведе напред. – Ще се върнем на това по-късно. Чакай да свърша. Гудиър се допитал до шефа за предложението. Ако аз бях там, Гудиър щеше да изхвърчи, преди да е разбрал какво става. За някакви петнайсет долара на година си просим да ни прекарат със сто хиляди. В тази работа няма смисъл. Когато казах това на шефа, той ми отговори, че наше задължение е да обслужваме клиентите и че не е възможно винаги ние да сме печелившата страна – тук той изсумтя яростно. – Чакай да видиш какво ще стане, ако това момиче умре и ни бъде предявен иск. Шефът ще вдигне врява до небето и ще обвини първо мен – той вдигна полицата и я размаха срещу мен. – Тук пише черно на бяло, че ние ще платим сто хиляди долара, ако смъртта на това момиче бъде предизвикана от каквато и да е причина извън отразените. КАКВАТО И ДА Е ДРУГА ПРИЧИНА! Не е ли това идеална възможност някой хитър мошеник да ни изиграе?


    – Нима? – казах аз малко нетърпеливо. – Струва ми се, че Гудиър е изключил всички рискове. Освен това не забравяш ли факта, че момичето самт си е уредило застраховката? Как я виждаш тя да организира собствената си смърт по някакъв необикновен начин, за да увеличи състоянието си със сто хиляди долара? Не ми се вярва.


    Медъкс се облегна назад. Доста време не каза нищо, само ме фиксираше с поглед. Накрая каза:


    – Зная. До вчера и аз мислех така. Но промених мнението си. Днес обядвах с участници в конгреса.


    – Какво общо има това със случая?


    – Много. Заприказвах се с Андрюс от “Дженеръл лайъбилити”. Стана дума и за това момиче, Джелърт. Та той ми каза, че неговата компания е акцептирала застрахователна полица при точно същите условия и за същото момиче – Медъкс вдигна ръка, когато се опитах да кажа нещо. – Почакай. Още не съм свършил. Пообиколих тук-там и разговарях с други хора от бранша – той започна да се рови в документите на бюрото си и накрая намери някаква хартийка. – Мис Джелърт е получила подобни полици на същата сума от други девет застрахователни компании, което й осигурява обща застраховка за един милион долара при 150 долара годишна вноска. Е, сега как ти харесва?


    Тиктакането на часовника върху бюрото изпълни тишината, която последва. Смачках цигарата си, запалих нова и бутнах кутията към Медъкс.


    – Един милион! – казах аз и тихичко подсвирнах. – Това се казва парa. Но не доказва, че зад сделката се крие измама.


    – За измамата няма съмнение – каза Медъкс мрачно. – Нещо повече: зад нея се крие убийство!


    Погледнах глупаво.


    – Чакай сега…


    – Това е – каза Медъкс, като удари по бюрото. – Досега никога не съм бъркал за такова нещо; нито веднъж за двайсет години. Надушвам убийство!


    – Дени ли имаш предвид?


    – Възможно е. Не зная. Едно е ясно – тази история вони на убийство. Да огледаме Дени. Той е дребен театрален агент, вероятно без пукната парa. Измисля някакъв невероятен начин как да пречука момичето – съвсем нестандартно убийство. Изплита мрежата си. Първо й пробутва идеята да се застрахова за един милион долара, като изтъква рекламната полза от това. После пробутва същата идея на нас и на още девет други компании. Изчаква няколко месеца, пречуква я и прибира парите. Как ти се струва?


    – Звучи добре, но има една дреболия. Обясни ми как ще я убие и след това ще предяви иск към нас. Кажи де!


    Медъкс сви рамене.


    – Този, който е в дъното на цялата работа, е измъдрил нещо хитро, което ние няма да разгадаем за пет минути. Но не това ме тревожи. Искам тази полица да бъде анулирана, преди те да се задействат. А ето и твоята задача. Искам пълна информация за Сюзън Джелърт и за това приятелче Дени. Искам да зная какво ги свързва. Ако не откриеш нищо нередно и ако не успеем да развалим договора, не ни остава нищо друго, освен да седим с вързани ръце и да чакаме, докато нещо се случи на момичето – той удари с юмрук по бюрото и лицето му почервеня. – И когато това наистина стане – нещо, в което съм съвсем сигурен, – тогава ще ни се отвори истинска работа!


    – Няма ли да е по-добре, ако се свържем с другите компании! – казах аз. – Ако на нея действително й се случи нещо и една-две от тях удовлетворят иска, ние няма да имаме никакви шансове в съда.


    – Погрижил съм се за това – каза Медъкс. – Свиках среща за утре сутринта, на която ще се опитам да ги убедя да оставят разследването на нас. Не искам десет агенти да ни се мотаят в краката.


    – Не съм напълно убеден, че е замислена измама – казах аз. – Ако момичето беше дошло при нас за за­страховка за злополука за един милион долара, дори шефът щеше да й откаже. Навярно идеята й за реклама е да има полица за един милион и тя е била достатъчно умна да се обърне към десет компании, за да получи каквото иска.


    Медъкс оголи зъбите си във вълча усмивка.


    – Точно затова в този кабинет съм аз, а ти работиш за мен – каза той. – Зад гърба си имам дълъг опит, от който развих инстинкт да подушвам неприятностите от цял километър – той размаха полицата срещу мен. – Чуй ме какво ти приказвам, Хармъс. Зад това проклето късче хартия се крие убийство.


    – Окей. И какво ще правим?


    – Освен списъка на евентуалните причини за смърт – продължи Медъкс, без да ми обръща внимание – има още една дреболия на дъното на страницата. Виж я! – той ми хвърли полицата. Под твърде детинския подпис, който Сюзън Джелърт беше драснала на документа, имаше едно мастилено петно и добре очертан отпечатък от пръст. – Разбери от Гудиър – каза Медъкс – дали това е нейният отпечатък. Разбери и защо е върху тази полица. Струва ми се, че не е поставен там случайно. Вероятно целта е да не можем да избегнем плащане при съмнение в самоличността. Казвам ти, Хармъс, колкото повече гледам тази полица, толкова по-изпипана ми се вижда и този отпечатък само го потвърждава.


    Изведнъж ми хрумна нещо.


    – Не каза ли, че полицата изключва смърт, предизвикана от електричество?


    Той взе отново документа.


    – Така е. Точната формулировка е: смърт, предизвикана от неизправна електрическа инсталация или каквато и да е неизправна електрическа апаратура. То е същото.


    – О, не, не е! Няма нищо неизправно в инсталацията или в механическата част на един електрически стол.


    Медъкс се наежи и навъсеният му поглед стана свиреп.


    – Какви ги дрънкаш?


    – Я си представи, че това момиче е извършило убийство и знае, че рано или късно ще бъде разкрито? Няма ли да се чувства по-сигурна, ако знае, че стигне ли се до съд, зад гърба й ще застанат десет мощни застрахователни компании?


    – Откъде-накъде? Какво искаш да кажеш?


    – Ако момичето отиде на електрическия стол и знаем, че това ще струва 100 хиляди, няма ли да организираме защитата й, да платим на най-добрите адвокати, да направим всичко, което е по силите ни, за да смекчим присъдата й или дори да я оправдаем.


    Медъкс погледна стреснато.


    – Може и да го направим...


    – Искаш да кажеш, че ще го направим. Така ще сторят и останалите девет компании. Чудеса ще извършим, само и само да я спасим от електрическия стол. Обърни внимание на формулировката – неизправна електрическа инсталация. Защо не просто – смърт, предизвикана от електричество.


    Медъкс се почеса по челюстта.


    – Това е идея, но не ми харесва кой знае колко. Иди виж момичето. Порови се наоколо. Поразпитай. Не забравяй, че това може би е добре замислена измама и няма да се справиш, ако не проучиш всички възможности. И още нещо – опитай се да откриеш кой ще има изгода от смъртта на момичето. Провери дали е направила завещание. Мога да се обзаложа, че в дъното стои този, който ще получи парите. Провери тези неща и можеш да смяташ, че работата е наполовина свършена.


    – Къде да я намеря?


    – Дала е адрес в Лос Анджелис – той погледна полицата: – Четвърта улица, № 2567.


    – Тук ли е Гудиър?


    – Откъде да знам. Сигурно е в някой бар. Изчезвай сега и ме остави да работя. Но не забравяй – не искам шефът да разбере, че проучвам тази полица. Ако успея да докажа, че има измама, искам аз да съм този, който ще влезе при него и ще го цапардоса с нея по главата – когато тръгнах към вратата, той ме спря. – Защо не вземеш с теб жена си? Тя има акъл в главата и винаги бих предпочел нейната преценка пред твоята. Вземи я. Разходката ще й хареса.


    – Сигурно – отвърнах, – но не мога да си го позволя. Ти какво си мислиш – че съм направен от чисто злато?


    Медъкс подръпна носа си.


    – Е, добре. Можеш да харчиш за нея до 30 долара седмично – каза той щедро. – Пиши ги в представителните разходи.


    – 30 долара? – казах аз и се засмях. – Че те няма да й стигнат дори и за храна. Откакто престана да работи за теб, тя разви невероятен апетит. Направи ги 100 на седмица и ще я взема.


    – 30 долара! – излая Медъкс. – Нито цент повече! А сега изчезвай!


    


    Успях да открия Алън Гудиър едва към седем вечерта и странното е, че го спипах в един бар.


    Алън беше красив и млад, висок и чевръст като совалка. Общителният му характер отваряше пред него вратите, които често се затръшваха под носа на колегите му. Той беше с около шест години по-млад от мен, а вече печелеше три пъти повече. Работеше в застрахователния бизнес едва от три години и през това време си беше създал репутацията на най-ловкия и преуспяващ пласьор. Миналата година получи мечтаната от всеки награда “Уилямс”, връчвана от президента на Застрахователната асоциация на най-добрия пласьор през годината, и вече се носеха слухове, че тази година пак ще я грабне.


    Това е откъс от книгата....


    

  


  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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    Платформа за електронни книги и списания.
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